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Sicherheitshinweise

• 	Scheinwerfer vor dem Lampen-	
wechsel immer ausschalten 		
und von der Versorgungs-			
spannung trennen.

• 	Niemals in den Stecker hinein-	
greifen.

• 	Das Vorschaltgerät darf niemals 	
ohne Lampe betrieben werden, 	
da es zu gefährlichen 			
Spannungsüberschlägen an 		
dem Stecker kommen kann, 		
die zu Beschädigungen und 		
Personenschäden führen.	
ACHTUNG! Lebensgefahr.

•	 Das elektronische Steuergerät 	
nur als Sondermüll entsorgen!

Safety instructions

•	Always switch off the headlamp 	
before exchanging bulbs and 		
disconnect from the power 			
supply.

•	Never insert foreign objects or 	
fingers into the connector.

•	The ballast must never be 			
operated without a bulb, as 			
dangerous voltage spark-over, 	
which can cause damage/ 			
injury, may occur at the 			
connector.	
CAUTION! Danger!

•	The electronic ballast is only to 	
be disposed of as specially 			
categorised waste.

Consignes de sécurité

•	Eteindre les projecteurs avant 	
de procéder au changement 	
de la lampe et mettre hors 		
tension. 

•	Ne jamais mettre les mains 		
à l’intérieur de la fiche de 		
connexion. 

•	Le ballast ne doit jamais 		
fonctionner sans la lampe 		
afin d’éviter des décharges 		
dangereuses de tension au 		
niveau de la fiche de 		
connexion, de telles 		
décharges pouvant 		
endommager le système et 		
provoquer des dommages 		
corporels.	
IMPORTANT! 	
Danger de mort. 

•	Le ballast électronique doit 		
impérativement être déposé 	
dans un centre de traitement 	
des ordures spéciales.460 907-00/04/00


